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Reklamaèní øád
Záruèní doba
Firma Konsigna Handel GmbH + CoKG o. s. (dále jen prodávající) poskytuje standardní záruku 12 mìsícù
ode dne odebrání produktu, není-li uvedeno jinak. U vybraného zbo�í je záruka prodlou�ena na dobu uvedenou
v ceníku. Na náhradní díly a opravy se poskytuje záruka 6 mìsícù.
Místo
Reklamaci je mo�no uplatnit pøedev�ím v místì nákupu zbo�í, nebo prodávajícím povìøené organizace. Bez
ohledu na místo nákupu je v�dy mo�no reklamaci uplatnit v centrále firmy.
Mechanická po�kození
Reklamaci mechanického po�kození výrobku je zákazník povinen uplatnit pøi osobním odbìru ihned pøi
pøevzetí. Pøi pou�ití slu�eb dopravce se reklamace øídí pøíslu�nými ustanoveními Obèanského zákoníku
a zákazník je povinen jakékoli po�kození reklamovat u dopravce ihned pøi pøevzetí zbo�í. Na pozdìj�í zji�tìná
mechanická po�kození se záruka nevztahuje.
Nále�itosti reklamace
Pøi reklamaci je nutno pøedlo�it doklad o koupi, tj. �Vydání zbo�í ze skladu�, kde jsou uvedena výrobní èísla
a datum, kdy bylo zbo�í odebráno. Bez tohoto dokladu nebude mo�no reklamaci uznat. (Faktura ani dodací
list nejsou podklady pro reklamaci.) Výrobek je nutno pøedlo�it k reklamaci úplný a v originálním balení
vèetnì dokumentace.
Odstranìní reklamované vady
V dobì záruky zajistí prodejce odstranìní poruchy nebo skryté vady tak, aby mohl být výrobek øádnì vyu�íván,
a to v servisním støedisku prodávajícího, není-li kupní smlouvou urèeno jinak. Náklady spojené s pøepravou
reklamovaného zbo�í, pøípadnì výjezdem servisního technika hradí kupující. Prodávající si vyhrazuje právo
nahradit neopravitelný díl dílem obdobným, stejných technických parametrù. U  záruèních oprav se záruka
automaticky prodlu�uje o dobu záruèní opravy.
Neoprávnìná reklamace
Na závady zpùsobené mechanickým po�kozením, neodbornou obsluhou, provozováním v nevhodných
podmínkách, nebo byl-li proveden zásah do výrobku jinou ne� oprávnìnou osobou, se záruka nevztahuje.
Záruka se rovnì� nevztahuje na vady zpùsobené �ivelnou pohromou. Ve�keré náklady prodávajícího, spojené
s neoprávnìnou reklamací hradí v plné vý�i kupující.
Závìreèná ustanovení
Pøi v�ech stí�nostech a sporech vyplývajících z reklamací je nutno postupovat podle platných zákonù, zejména
pak podle pøíslu�ných ustanovení OBCHODNÍHO ZÁKONÍKU èi OBÈANSKÉHO ZÁKONA. Výrobek vyhovuje
stanoveným podmínkám pro prodej v ÈR.

Praha: KONSIGNA
Jana Rù�ièky 1165,  148 01  Praha 4
 tel.: 02/67993111
 fax: 02/71913005, 71913006
E-mail: konsigna@login.cz
Brno: KONSIGNA
Cejl 20, 602 00 Brno
tel.: 05/45117165
fax: 05/45117251
E-mail: brno@konsigna.cz
Èeské Budìjovice: KONSIGNA
Prùbì�ná 50, 370 04 Èeské Budìjovice
tel.: 038/7330294
tel./fax: 038/7330694
E-mail: c.budejovice@konsigna.cz
Hradec Králové: KONSIGNA
Habrmanova 306, 500 02  Hradec Králové
tel.: 049/5537952
tel./fax: 049/5537951
E-mail: hradec.kralove@konsigna.cz

Olomouc: KONSIGNA
tø. Svobody 45,  772 00 Olomouc
 tel.: 068/5227890
 fax: 068/5227891
  E-mail: olomouc@konsigna.cz
Ostrava: KONSIGNA
Rajnochova 75,  718 00 Ostrava
 tel.: 069/6237981
 fax: 069/6237983
 E-mail: ostrava@konsigna.cz
Plzeò: KONSIGNA
Klatovská 88,  323 13  Plzeò
 tel./fax: 019/7423063
 E-mail: plzen@konsigna.cz
Ústí nad Labem: KONSIGNA
Kramoly 39,  400 86  Ústí nad Labem
 tel.: 047/5531636
 tel./fax: 047/5531594
 E-mail: usti@konsigna.cz

http://www.konsigna.cz

Seznam poboèek KONSIGNA Handel GmbH + CoKG o.s.
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1. NÁZVY A FUNKCE ÈÁSTÍ

Model s automatickým øezaèem

Model s odtrhávací li�tou

Slou�í pro pøipojení
napájecího adaptéru.
Nikdy neodpojujte
napájecí adaptér, kdy�
je tiskárna zapnuta.

Pro pøipojení pøídavného zaøízení,
napø. zásuvky na peníze atd.
Nepøipojujte sem telefonní linku.

Slou�í pro pøipojení
k hostitelskému
poèítaèi.

Zatáhnìte za páèku ve smìru
�ipky, abyste otevøeli kryt
tiskárny.

Otevøete tento kryt,
abyste mohli vlo�it
nebo vyjmout papír.

Pou�ívá se pro
zapnutí/vypnutí
tiskárny. Obsahuje indikátory

stavu tiskárny a tlaèítka
pro øízení tiskárny.

Zatáhnìte za páèku ve smìru
�ipky, abyste otevøeli kryt
tiskárny.

Otevøete tento kryt,
abyste mohli vlo�it
nebo vyjmout papír.

Pou�ívá se pro
zapnutí/vypnutí
tiskárny. Obsahuje indikátory

stavu tiskárny a tlaèítka
pro øízení tiskárny.

(Jen pro model s para-
lelním rozhraním)

(Jen pro model s para-
lelním rozhraním)

Slou�í pro pøipojení
napájecího adaptéru.
Nikdy neodpojujte
napájecí adaptér, kdy�
je tiskárna zapnuta.

Pro pøipojení pøídavného zaøízení,
napø. zásuvky na peníze atd.
Nepøipojujte sem telefonní linku.

Slou�í pro pøipojení
k hostitelskému
poèítaèi.

(Jen pro model s para-
lelním rozhraním)

(Jen pro model s para-
lelním rozhraním)
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2. SPOTØEBNÍ MATERIÁLY A NAPÁJECÍ ADAPTÉR
Pou�ívejte spotøební materiály, jejich� parametry jsou uvedeny ní�e. Zkontrolujte, zda je
pou�íván doporuèený napájecí adaptér.
Pou�ití jiného spotøebního materiálu nebo napájecího adaptéru mù�e zpùsobit po�kození
tiskárny, po�ár nebo úraz elektrickým proudem.

(1) Parametry role papíru
Tepelnì citlivý papír (termopapír)
Tlou��ka: 65�85 µm
�íøka: 79,5 ±0,5 mm (57,5 ±0,5 mm pøi pou�ití doplòkového dr�áku role papíru)
Vnìj�í prùmìr role: max. Æ 90 mm
�íøka navinuté role papíru: 80-1

+0,5 mm (58-1
+0,5 mm pøi pou�ití doplòkového dr�áku role

papíru)
Vnìj�í/vnitøní prùmìr trubky:

Tlou��ka papíru Vnìj�í prùmìr Vnitøní prùmìr
65�85 µm Æ 18 ±1 mm Æ 12 ±1 mm

Potiskovaný povrch: vnìj�í strana role
Manipulace s koncem role papíru: Pro zaji�tìní konce role papíru nepou�ívejte �ádné

lepidlo. Konec papíru nepøekládejte.

(2) Doporuèený papír
Mitsubishi Paper Mills Limited

P220AG (normální papír), tlou��ka 65 µm
HP220A (vysoká stabilita tisku), tlou��ka 65 µm
HP220AB-1 (vysoká stabilita tisku), tlou��ka 75 µm
P220AB (normální papír, lístky), tlou��ka 85 µm

Oji Paper Co., Ltd.
PD150R (normální papír), tlou��ka 75 µm
PD160R (vysoká stabilita tisku), tlou��ka 65/75 µm

Nippon Paper Industries
TF50KS-E2C (normální papír), tlou��ka 65 µm

V závislosti na typu a tlou��ce papíru mù�e být zapotøebí nastavit sytost (tmavost) tisku.
Pro zmìnu sytosti tisku pou�ijte øídicí pøíkaz tiskárny <ESC><RS> 'd' n. Podrobnosti viz
samostatná programátorská pøíruèka.

(3) Napájecí adaptér (doplnìk)
Model: PS60-24 A
Vstup: 100 a� 240 V st, 50-60 Hz
Výstup: 24 V ss ± 5%, 2,0 A (max. zátì� 5,0 A po dobu 10 s)

Dùle�ité!
Informace o doporuèeném druhu papíru najdete na http://www.star-micronics.co.jp/

Výbìr místa pro tiskárnu
Ne� tiskárnu vybalíte, mìli byste vìnovat nìkolik minut èasu na pøemý�lení, kam ji umístit.
Pamatujte pøitom na následující pokyny.

ü Vyberte pevný rovný povrch, kde na tiskárnu nebudou pùsobit vibrace.

ü Zásuvka elektrické sítì, ze které chcete tiskárnu napájet, by mìla být blízko tiskárny
a snadno pøístupná.

ü Zajistìte, aby byla tiskárna dostateènì blízko hostitelského poèítaèe, ke kterému ji chcete
pøipojit.

ü Zajistìte, aby tiskárna nebyla na pøímém sluneèním svìtle.

ü Zajistìte, aby tiskárna nebyla blízko topných tìles nebo jiných zdrojù tepla.

ü Zajistìte, aby bylo okolí tiskárny èisté, suché a bezpra�né.

ü Zajistìte, aby byla tiskárna pøipojena ke spolehlivé zásuvce elektrické sítì. Nemìla by být
pøipojena ke stejnému elektrickému okruhu jako kopírky, chladnièky nebo jiná zaøízení
zpùsobující napájecí �pièky.

ü Zajistìte, aby místnost, ve které tiskárnu pou�íváte, nebyla pøíli� vlhká.
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3-1-2. Pøipojení kabelu rozhraní

Poznámka:

Pøed pøipojením/odpojením kabelu rozhraní zkontrolujte, zda je tiskárna a v�echna k ní
pøipojovaná zaøízení vypnuta. Zkontrolujte také, zda je napájecí kabel odpojen od zásuvky.

1. Pøipojte kabel rozhraní do konektoru na zadní stranì tiskárny.

2. Pøi pou�ití sériového rozhraní utáhnìte �roubky na konektoru. Pøi pou�ití paralelního
rozhraní upevnìte svorky konektoru.

3. PØIPOJENÍ KABELÙ A NAPÁJECÍHO ADAPTÉRU

3-1. Kabel rozhraní

3-1-1. Instalace feritového jádra (jen u modelù s paralelním rozhraním)
1. U modelu s paralelním rozhraním pøipevnìte

feritové jádro na kabel podle obrázku.

2. Protáhnìte upevòovací øemínek oèkem v kry-
tu feritového jádra.

3. Omotejte upevòovací øemínek kolem kabelu
a zajistìte jej. Pøeènívající èást øemínku od-
støihnete nù�kami.
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3-3. Pøipojení doplòkového napájecího adaptéru
Poznámka:

Pøed pøipojením/odpojením napájecího adaptéru se ujistìte, �e jsou tiskárna a v�echna k ní
pøipojená zaøízení vypnuta. Zkontrolujte také, zda je sí�ová �òùra odpojena od zásuvky elek-
trické sítì.

1. Pøipojte napájecí �òùru ke konektoru napájecí �òùry na napájecím adaptéru.

Poznámka:

Pou�ijte jen standardní napájecí adaptér a �òùru.

2. Pøipojte napájecí adaptér ke konektoru tiskárny.

3. Pøipojte zástrèku napájecí �òùry do zásuvky elektrické sítì.

Dùle�ité!

Pøi odpojování konektoru napájecího zdroje uchopte konektor a vytáhnìte jej z konektoru
tiskárny. Netahejte za napájecí kabel. Konektor by se mohl po�kodit.

3-4. Zapnutí
Zkontrolujte, zda byl pøipojen napájecí adaptér podle popisu v èásti 3-3.

1. Pøepnìte hlavní vypínaè vpøedu na tiskárnì do polohy Zapnuto. Na ovládacím panelu se
rozsvítí indikátor POWER.

Dùle�ité!

Doporuèujeme, abyste tiskárnu odpojili od zásuvky elektrické sítì, pokud ji nebudete dlou-
hou dobu pou�ívat. Mìli byste proto umístit tiskárnu tak, aby byla zásuvka, do které je pøipo-
jena, blízko tiskárny a snadno pøístupná.

3-2. Pøipojení pøídavného zaøízení
Pomocí speciálního konektoru mù�ete k tiskárnì pøipojit pøídavné zaøízení. Podrobnosti o typu
konektoru viz èást �Konektor pro pøídavné zaøízení� dále v tomto návodu. Potøebná zástrèka
ani kabel nejsou souèástí dodávky tiskárny a musíte si je obstarat sami podle svých potøeb.

Dùle�ité!

Pøed pøipojením se ujistìte, �e jsou tiskárna, hostitelský poèítaè a pøipojované zaøízení vy-
pnuty a odpojeny od zásuvky elektrické sítì.

1. Pøipojte kabel pøídavného zaøízení do konektoru na zadní stranì tiskárny.

Dùle�ité!

Do konektoru pro pøídavné zaøízení nepøipojujte telefonní linku. Mohlo by dojít k po�kození
tiskárny. Z bezpeènostních dùvodù nepøipojujte do konektoru �ádná zaøízení, jejich� para-
metry neodpovídají parametrùm tiskárny.
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3. Závada øezaèe papíru

Popis závady Indikátor POWER Indikátor ERROR Náprava

Chyba pøi Nesvítí Bliká v intervalu Závada se odstraní,
odstøihnutí papíru. 0,125 s. kdy� se øezaè po

vypnutí a zapnutí
tiskárny vrátí do
výchozí pozice.
V re�imu ESC/POS lze
výchozí pozici obnovit
také pøíkazem
<DLE><ENQ>.

Poznámky:

1. Pokud se øezaè nevrátí do výchozí pozice nebo neprovádí poèáteèní posun, nelze obnovit
provoz tiskárny.

2. Pokud se papír zasekne, vypnìte tiskárnu, odstraòte zaseknutý papír a pak tiskárnu zapnìte.

3. Ohlá�ení závady øezaèe papíru:
Re�im STAR: neodstranitelná chyba
Re�im ESC/POS: odstranitelná chyba

4. Indikace stavu papíru

Popis závady Indikátor POWER Indikátor ERROR Náprava

Konec papíru Svítí Bliká v intervalu Automatická obnova
0,5 s. provozu po vlo�ení

nové role papíru
a zavøení krytu.

Málo papíru Svítí Bliká v intervalu Indikátory ukazují, �e se
2 s. blí�í konec papíru, ale

tisk pokraèuje dál.

4. OVLÁDACÍ PANEL A DAL�Í FUNKCE

4-1. Ovládací panel
1 Indikátor POWER (zelený)

Svítí, kdy� je tiskárna pøipojena
k napájení a zapnuta.

2 Indikátor ERROR (èervený)
Spolu s indikátorem POWER
indikuje rùzné závady.

3 Tlaèítko FEED
Stisknutím tlaèítka FEED se vysune
papír.

4-2. Indikace závad
1. Závady s automatickou nápravou

Popis závady Indikátor POWER Indikátor ERROR Náprava

Detekce vysoké Bliká v intervalu Nesvítí Automatická obnova
teploty tiskové 0,5 s. provozu po vychladnutí
hlavy tiskové hlavy

Otevøený kryt Svítí Svítí Automatická obnova
provozu po zavøení
krytu

2. Neodstranitelné závady

Popis závady Indikátor POWER Indikátor ERROR Náprava

Chyba RAM Nesvítí Svítí Neodstranitelná závada.
Obra�te se na prodejce.

Chyba EPROM Bliká v intervalu Bliká v intervalu Neodstranitelná závada.
0,25 s. 0,25 s. Obra�te se na prodejce.

Chyba termistoru Bliká v intervalu Bliká v intervalu Neodstranitelná závada.
0,5 s. 0,5 s. Obra�te se na prodejce.

Chyba napájení Bliká v intervalu Bliká v intervalu Neodstranitelná závada.
1 s. 1 s. Obra�te se na prodejce.

Poznámky:

1. Nastane-li neodstranitelná závada, vypnìte hned hlavní vypínaè tiskárny.

2. Nastane-li chyba napájení, je pravdìpodobné, �e do�lo k závadì napájecího adaptéru.
Neodstranitelné závady konzultujte s prodejcem.
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5. VLO�ENÍ ROLE PAPÍRU
Pou�ívejte jen role papíru, které odpovídají parametrùm tiskárny. Pøi pou�ití role papíru
�íøky 57,5 mm nainstalujte doplòkový dr�ák role papíru podle popisu na následující stranì.

1. Zatlaète na páèku pro otevøení krytu a otevøete
kryt tiskárny.

2. Obra�te roli papíru do správné polohy, vlo�te ji
do pøihrádky a vytáhnìte pøední okraj papíru smì-
rem k sobì.

4-3. Kontrolní tisk
1. Autotest

Dr�te stisknuté tlaèítko FEED a souèasnì zapnìte tiskárnu. Provede se zku�ební tisk podle
verze tiskárny, nastavení DIP pøepínaèù a znakové sady tiskárny. Je-li v okam�iku konce
zku�ebního tisku stisknuto tlaèítko FEED, budou se opakovanì tisknout pouze znaky.

2. Hexadecimální výpis

Otevøete kryt tiskárny, pak podr�te stisknuté tlaèítko FEED a souèasnì zapnìte tiskárnu.
Kdy� kryt zavøete, vytiskne se �*** HEX DUMP PRINTING ***� a tiskárna pøejde do re�i-
mu hexadecimálního výpisu.

V�echna data zaslaná z poèítaèe se budou tisknout v hexadecimálním (�estnáctkovém) tvaru
a také jako odpovídající ASCII znaky.

Tato funkce umo�òuje kontrolovat, zda jsou øídící znaky posílané programem do tiskárny
správné. Poslední øádek se nevytiskne, dokud není zcela zaplnìn znaky. Pokud v�ak stiskne-
te tlaèítko FEED, pak se vytiskne. Pro ukonèení re�imu hexadecimálního tisku je tøeba tis-
kárnu úplnì vypnout.
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Dùle�ité!

1. Nedotýkejte se ostøí øezaèe.

� V otvoru pro výstup papíru je øezaè. Nestrkejte ruku do tohoto otvoru ani kdy� tiskár-
na netiskne.

� Pøi výmìnì papíru je tøeba otevøít kryt tiskárny. Pod krytem je v�ak umístìno ostøí
øezaèe. Dávejte proto dobrý pozor, aby se va�e ruce nebo jiné èásti tìla nedostaly do
blízkosti ostøí øezaèe.

2. Netahejte za páèku pro otevøení krytu a neotevírejte kryt tiskárny, kdy� probíhá tisk nebo
kdy� je v èinnosti automatický øezaè.

3. Nemanipulujte s páèkou pro otevøení krytu, kdy� tlaèíte rukou na kryt.

4. Nevytahujte papír, kdy� je kryt tiskárny zavøený.

5. Vyhøívací prvky a øídicí elektronika tiskové hlavy se mohou snadno po�kodit. Nedotýkejte
se jich kovovými pøedmìty, smirkovým papírem atd.

6. Bìhem tisku nebo bezprostøednì po tisku je oblast kolem tiskové hlavy velmi horká. Ne-
dotýkejte se jí, abyste se nespálili.

7. Kvalita tisku se mù�e zhor�it, kdy� se vyhøívací prvky za�piní dotykem va�í ruky. Nedotý-
kejte se vyhøívacích prvkù tiskové hlavy.

8. Øídicí elektronika tiskové hlavy se mù�e po�kodit statickou elektøinou. Dodr�ujte pøíslu�-
ná opatøení.

9. Kvalitu tisku a �ivotnost tiskové hlavy nelze zaruèit, je-li pou�it jiný ne� doporuèený
papír. �ivotnost tiskové hlavy mù�e výraznì sní�it zejména papír obsahující [Na+, K+,
Cl-]. Dodr�ujte pøíslu�ná opatøení.

10.Nepracujte s tiskárnou, kdy� je pøední strana tiskové hlavy vlhká, napøíklad vlivem kon-
denzace vody apod.

Poznámky:

Pou�íváte-li roli papíru s �íøkou 57,5 mm, nain-
stalujte do pøihrádky v tiskárnì doplòkový dr�ák
papíru.

3. Zatlaète na obì strany krytu tiskárny, abyste
jej zavøeli.

Poznámka:

Zkontrolujte, zda je kryt tiskárny dobøe zavøen.

4. Model s odtrhávací li�tou:
Odtrhnìte papír podle obrázku.
Model s automatickým øezaèem:
Kdy� je po zapnutí tiskárny zavøen kryt tiskárny,
øezaè automaticky odstøihne pøední konec papíru.
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Nastavení podle pou�itého papíru

Tlou��ka      Pøi pou�ití role papíru na trubce s vnitøním prùmìrem (A) 12 mm
papíru (µm)      a vnìj�ím prùmìrem (B) 18 mm.

Detekovaný prùmìr (C) Zbývající délka papíru
(pøibli�nì v mm) (pøibli�nì v m)

Úroveò 1 Úroveò 2 Úroveò 1 Úroveò 2

65 Æ23 Æ29 2,7 7,3

85 Æ21 1,2 5,5

Poznámky:

1. Nastavovací páèka je výrobcem nastavena
do pozice 1.

2. Hodnoty rozmìru C a zbývající délky papíru
jsou vypoèítané hodnoty. V praxi mù�e dojít
k odchylkám od tìchto hodnot.

3. Je-li papír na cívce uvolnìný, dochází pøi po-
u�ití papíru tlou��ky 85µm k vìt�ím rozdí-
lùm mezi velikostí prùmìru C a zbývající
délkou papíru. V takovém pøípadì se dopo-
ruèuje nastavit páèku senzoru konce papíru
na úroveò 2.

6. SENZOR KONCE PAPÍRU
Pomocí následujícího postupu nastavte senzor konce papíru podle velikosti pou�ité role pa-
píru.

1. Otevøete kryt tiskárny.

2. Zjistìte prùmìr pou�ité role papíru a najdìte odpovídající nastavení podle tabulky ní�e.

3. Zasuòte �pièku kulièkového pera nebo podobný �pièatý pøedmìt do otvoru nastavovací
páèky. Zatlaète na nastavovací páèku, abyste ji posunuli do po�adované polohy.
Pøi zmìnì nastavení dbejte na to, aby byla pozice otvoru zarovnána s nastavovací znaè-
kou oznaèenou �ipkou.
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7-3. Uvolnìní zaseknutého øezaèe
Kdy� se automatický øezaè papíru zasekne nebo neodstøihne papír, postupujte podle ní�e
uvedených krokù:

Upozornìní:

Manipulace s øezaèem papíru mù�e být nebezpeèná, proto tiskárnu nejprve vypnìte.

1. Vypnìte tiskárnu

2. Posuòte pøední kryt, abyste odkryli øezaè papíru.

3. Vyjmìte zaseknutý papír.

Poznámka:

Dávejte pozor, abyste pøi vytahování zaseknutého papíru nepo�kodili tiskárnu. Snadno se
po�kodí zejména tepelná tisková hlava. Dávejte proto pozor, abyste se jí nedotýkali.

7. ODSTRANÌNÍ ZASEKNUTÉHO PAPÍRU

7-1. Opatøení proti zaseknutí papíru
Bìhem vysunování papíru pøed odstøi�ením byste se nemìli papíru dotýkat. Tlaèení na papír
nebo tahání za nìj mù�e zpùsobit zaseknutí papíru, chybné odstøi�ení nebo chybný posun
papíru.

7-2. Odstranìní zaseknutého papíru
Pokud se papír zasekne, odstraòte jej podle ní�e uvedeného postupu.

1. Vypnìte tiskárnu.

2. Zatáhnìte páèku smìrem k sobì, abyste otevøeli kryt tiskárny.
Pokud u modelu s automatickým øezaèem papíru nejde kryt otevøít, znamená to, �e auto-
matický øezaè papíru není ve výchozí pozici. V takovém pøípadì vra�te automatický øezaè
papíru do výchozí pozice podle popisu v èásti 7-3. Pak odstraòte zaseknutý papír a ote-
vøete kryt tiskárny.

3. Vyjmìte zaseknutý papír.

Poznámka:

Dávejte pozor, abyste pøi vytahování zaseknutého papíru nepo�kodili tiskárnu. Snadno se
po�kodí zejména tepelná tisková hlava. Dávejte proto pozor, abyste se jí nedotýkali.

4. Narovnejte roli papíru a opatrnì zavøete kryt tiskárny.

Poznámky:

1. Ujistìte se, �e je papír vyrovnaný. Zavøete-li kryt tiskárny, kdy� je papír zkroucený
jako na obrázku ní�e, mù�e se papír zaseknout.

2. Zajistìte kryt tiskárny zatlaèením na obì strany krytu. Nezkou�ejte zavøít kryt zatlaèe-
ním na jeho støed. Kryt se nemusí zavøít správnì.

5. Zapnìte tiskárnu. Zkontrolujte, �e indikátor ERROR nesvítí.

Poznámka:

Kdy� indikátor ERROR svítí, nebude tiskárna provádìt �ádné pøíkazy. Zkontrolujte, zda
je kryt tiskárny správnì uzavøen.
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4. Pokud pohyblivé ostøí øezaèe odstává, otoète pomocí køí�ového �roubováku �roubem
a vra�te ostøí do výchozí pozice. Pohyblivé ostøí je ve výchozí pozici, kdy� je kontrolní
okénko celé bílé.

Poznámky:

1. Na pohyblivé ostøí netlaète pøíli� velkou silou.

2. Pokud pohyblivé ostøí pøíli� odstává, nelze otevøít kryt tiskárny. Pokus o otevøení
krytu v takové situaci mù�e øezaè po�kodit.

5. Otevøete kryt tiskárny, vyjmìte zaseknutý papír a nainstalujte znovu roli papíru.

6. Nainstalujte pøední kryt a pak tiskárnu zapnìte.

8. ÈI�TÌNÍ
Pøi nahromadìní papírového prachu a jiných neèistot v tiskárnì mù�e být tisk nekvalitní.
Abyste tomu zabránili, je tøeba pravidelnì èistit prach usazený v prostoru dr�áku papíru, na
dráze papíru a na tepelné tiskové hlavì. Toto èi�tìní se doporuèuje provádìt jednou za �est
mìsícù nebo po tisku jednoho milionu øádkù.

8-1. Èi�tìní tiskové hlavy
Naèernalý prach na povrchu tepelné tiskové hlavy oèistìte mìkkou utìrkou navlhèenou iso-
propylalkoholem.

Poznámka:

Tepelná tisková  hlava se snadno po�kodí. Èistìte ji proto opatrnì mìkkou utìrkou. Dávejte
dobrý pozor, abyste hlavu pøi èi�tìní nepo�krábali.

8-2. Èi�tìní dr�áku papíru
Prach usazený v prostoru dr�áku papíru a na dráze papíru oèistìte mìkkou utìrkou.
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A-2. Parametry automatického øezaèe
Frekvence støíhání: Max. 20 odstøi�ení za minutu

Tlou��ka papíru: 65�85 µm

A-3. Rozhraní
Sériové rozhraní RS232C nebo obousmìrné paralelní rozhraní (IEEE1284)

A-4. Napájení
Vstupní napìtí: 24 ± 10 % V ss,

Vstupní proud Provoz: asi 1,3 A (pøi ASCII tisku)

�pièka: asi 8 A (pøi 100% tiskové zátì�i po dobu
max. 10 s)

Pohotovost: asi 0,05 A
Napájecí konektor:

Dùle�ité!
Pou�ijete-li k napájení tiskárny jiný zdroj ne� doplòkový napájecí adaptér (PS60-24A), ujis-
tìte se, �e splòuje následující podmínky:
� Zdroj dodává napìtí 24 ± 10 % V ss a více ne� 2,0 A (zátì� 5,0 A po dobu min. 10 s)

s výstupem SELV podle IEC60950.
� Pøi instalaci tiskárny v prostøedí, kde dochází k elektromagnetickému ru�ení, proveïte

pøíslu�ná opatøení, aby nedo�lo k naru�ení funkce tiskárny.

A-5. Doplòky
1. Souprava pro montá� na zeï (WB-T600)
2. Vertikální podstavec (VS-T600)
3. Deska rozhraní USB (IFBD-HU04)
4. Deska paralelního rozhraní (FBD-HC04)
5. Deska rozhraní RS-232C s 25 kontakty (IFBD-HD04)
6. Deska rozhraní RS-232C s 9 kontakty (IFBD-HN04)

DODATEK A: TECHNICKÉ ÚDAJE

A-1. V�eobecné parametry
Zpùsob tisku: Pøímý øádkový tepelný tisk

Rychlost tisku: max. 800 bodù/s (100 mm/s)

Hustota bodù (rozli�ení): 203 dpi: 8 bodù/mm (0,125 mm/bod)

�íøka tisku: Max. 72 mm

Poèet tiskových sloupcù: Max 48 (12 × 24 bodù)
Max 64 (9 × 24 bodù, re�im ESC/POS)

Role papíru: Podobnosti viz kapitola 2.
�íøka papíru: 79,5 ± 0,5 mm nebo 57,5 ± 0,5 mm (volitelnì)
Prùmìr role: max. Æ 90 mm

Celkové rozmìry: 142 (�) × 199 (h) × 132 (v) mm

Hmotnost: asi 1,4 kg

Hluènost: 53 dB (model s automatickým øezaèem)
49 dB (model s odtrhávací li�tou)
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DODATEK B: NASTAVENÍ DIP PØEPÍNAÈÙ
Ve spodní èásti tiskárny jsou dva DIP pøepínaèe, které lze nastavit podle ní�e uvedené tabul-
ky. Pøed zmìnou nastavení zkontrolujte, zda je tiskárna vypnuta. Pro pøepnutí pøepínaèù se
doporuèuje pou�ít �pièatý nástroj, napøíklad hrot pera nebo �roubovák s plochým ostøím.
Zmìna nastavení se projeví po zapnutí tiskárny.

Pøi zmìnì nastavení DIP pøepínaèù postupujte takto:

1. Zkontrolujte, zda je tiskárna vypnuta.

2. Odstraòte �roubky z krytu DIP pøepínaèù. Pak vyjmìte kryt podle obrázku ní�e.

3. Nastavte pøepínaèe pomocí �pièatého nástroje, napøíklad hrotem pera nebo �roubovákem
s plochým ostøím.

4. Nasaïte kryt DIP pøepínaèù a zajistìte jej �rouby. Nové nastavení se projeví po zapnutí
tiskárny.

A-6. Pracovní prostøedí
Provozní
     teplota: 5 a� 45 °C
     vlhkost 10 a� 90 % relativní vlhkosti (bez kondenzace)

Pøepravní/skladovací (bez papíru)
     teplota: �20 a� 60 °C
     vlhkost 10 a� 90 % relativní vlhkosti (bez kondenzace)

A-7. Spolehlivost
Støední poèet øádkù
mezi poruchami (MCBF): 60 milionu øádkù (pøi prùmìrném pokrytí tiskové plochy

12,5 % a tlou��ce papíru 65 µm)

�ivotnost øezaèe: 0,5 milionu odstøi�ení (s papírem tlou��ky 65�85 µm)
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2. Re�im ESC/POS

Pøep. Funkce ZAP VYP

1-1 Emulace pøíkazù V�dy VYP

1-2 Nastavení grafiky 203 DPI 180 DPI

1-3 Automatický øezaè Ano Ne

1-4 Nastavení senzoru Ne Ano

1-5 Vývod 31 (INIT) resetovací signál Ano Ne

1-6 Zpùsob komunikace (handshaking) Offline nebo plný Plný vstupní
(podmínky pro BUSY) vstupní buffer buffer

1-7 Automatické hlá�ení stavu Ne Ano

1-8 Nemìl by se mìnit (mìl by být ZAP).

Pøepínaè 2
Pøep. Funkce ZAP VYP

2-1

2-2                    V�dy zapnut                     V�dy ZAP

2-3

2-4

Standardnì jsou v�echny pøepínaèe 2 pøi výrobì nastaveny do polohy ZAP.

B-1. Paralelní rozhraní

Pøepínaè 1
Pøepínaè 1-1 Emulace pøíkazù

ZAP Re�im Star

VYP Re�im ESC/POS

Standardnì jsou v�echny pøepínaèe 1 pøi výrobì nastaveny u modelu s automatickým øeza-
èem do polohy ZAP. U modelu s odtrhávací li�tou je pøepínaè 1-3 nastaven na VYP, ostatní
pøepínaèe jsou nastaveny na ZAP.

Funkce pøepínaèù 1-2 a� 1-8 se mìní podle re�imu emulace pøíkazù, nastaveného pøepína-
èem 1-1.

1. Re�im Star

Pøep. Funkce ZAP VYP

1-1 Emulace pøíkazù V�dy ZAP

1-2 Nemìl by se mìnit (mìl by být ZAP).

1-3 Automatický øezaè Ano Ne

1-4 Nastavení senzoru Ne Ano

1-5 Vývod 31 (INIT) resetovací signál Ano Ne

1-6 Zpùsob komunikace (handshaking) Offline nebo plný Plný vstupní
(podmínky pro BUSY) vstupní buffer buffer

1-7 Automatické hlá�ení stavu Ne Ano

1-8 Nemìl by se mìnit (mìl by být ZAP).
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2. Re�im ESC/POS

Pøep. Funkce ZAP VYP

1-1 Emulace pøíkazù V�dy VYP

1-2 Nastavení grafiky 203 DPI 180 DPI

1-3 Automatický øezaè Ano Ne

1-4 Nastavení senzoru Ne Ano

1-5 Nemìl by se mìnit (mìl by být ZAP)

1-6 Zpùsob komunikace (handshaking) Offline nebo plný Plný vstupní
(podmínky pro BUSY) vstupní buffer buffer

1-7 Automatické hlá�ení stavu Ne Ano

1-8 Nemìl by se mìnit (mìl by být ZAP)

Pøepínaè 2
Pøep. Funkce ZAP VYP

2-1

2-2                    V�dy zapnut                     V�dy ZAP

2-3

2-4

Standardnì jsou v�echny pøepínaèe 2 pøi výrobì nastaveny do polohy ZAP.

B-2. Sériové rozhraní

Pøepínaè 1
Pøepínaè 1-1 Emulace pøíkazù

ZAP Re�im Star

VYP Re�im ESC/POS

Standardnì jsou v�echny pøepínaèe 1 pøi výrobì nastaveny u modelu s automatickým øeza-
èem do polohy ZAP. U modelu s odtrhávací li�tou je pøepínaè 1-3 nastaven na VYP, ostatní
pøepínaèe jsou nastaveny na ZAP.

Funkce pøepínaèù 1-2 a� 1-8 se mìní podle re�imu emulace pøíkazù, nastaveného pøepína-
èem 1-1.

1. Re�im Star

Pøep. Funkce ZAP VYP

1-1 Emulace pøíkazù V�dy ZAP

1-2 Nemìl by se mìnit (mìl by být ZAP).

1-3 Automatický øezaè Ano Ne

1-4 Nastavení senzoru Ne Ano

1-5 Nemìl by se mìnit (mìl by být ZAP)

1-6 Zpùsob komunikace (handshaking) Offline nebo plný Plný vstupní
(podmínky pro BUSY) vstupní buffer buffer

1-7 Automatické hlá�ení stavu Ne Ano

1-8 Nemìl by se mìnit (mìl by být ZAP).
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DODATEK C: PARALELNÍ ROZHRANÍ
Obousmìrné paralelní rozhraní je kompatibilní s re�imem IEEE1284, pùlbytovým re�imem
a bytovým re�imem. Podrobnosti viz samostatná programátorská pøíruèka.

Signály v jednotlivých re�imech
Vývod Smìr Signál v kompa- Signál pùlbyto- Signál bytovém

tibilním re�imu vém re�imu re�imu
1 Vst. nStrobe Host Clock Host Clock

2 Vst./Výst. Data0 Data0 Data0

3 Vst./Výst. Data1 Data1 Data1

4 Vst./Výst. Data2 Data2 Data2

5 Vst./Výst. Data3 Data3 Data3

6 Vst./Výst. Data4 Data4 Data4

7 Vst./Výst. Data5 Data5 Data5

8 Vst./Výst. Data6 Data6 Data6

9 Vst./Výst. Data7 Data7 Data7

10 Výst. nAck PtrClk PtrClk

11 Výst. Busy PtrBusy/Data3,7 PtrBusy

12 Výst. PError AckDataReq/Data2,6 AckDataReq

13 Výst. Select Xflag/Data1,5 Xflag

14 Vst. � HostBusy HostBusy

15 � � �

16 Signálová zem Signálová zem Signálová zem

17 Zem zaøízení Zem zaøízení Zem zaøízení

18 Výst. +5 V +5 V +5 V

19�30 Zpìtný vodiè páru Zpìtný vodiè páru Zpìtný vodiè páru

31 Vst. nInit nInit nInit

32 Výst. nFault nDataAvail/Data0,4 nDataAvail

33 Externí zem � �

34 Výst. Stav zaøízení � �

35 � � �

36 Vst. nSelectIn 1284Active 1284Active

Konektor paralelního rozhraní (strana tiskárny)

Tento konektor odpovídá konektoru Amphenol
57-30360

Postup pro nastavení DIP pøepínaèe 3:
1. Vypnìte tiskárny a v�echna zaøízení, která jsou k ní pøipojena.
2. Od�roubujte 2 �roubky.
3. Vyjmìte desku sériového rozhraní.
4. Zmìòte nastavení DIP pøepínaèù.
5. Vlo�te desku sériového rozhraní nazpìt a zajistìte ji �rouby.
6. Zapnìte tiskárnu a v�echna pøipojená zaøízení.

Standardnì jsou v�echny pøepínaèe (kromì 7 a 8) pøi výrobì nastaveny do polohy ZAP.

Pøep. Funkce ZAP VYP

3-1 Rychlost pøenosu (viz tabulka ní�e)

3-2 Rychlost pøenosu (viz tabulka ní�e)

3-3 Délka dat 8 bitù 7 bitù

3-4 Kontrola parity Ne Ano

3-5 Parita Lichá Sudá

3-6 Zpùsob komunikace (handshake) DTR XON/XOFF

3-7 Kontakt 6 (DSR) resetovací signál Ano Ne

3-8 Kontakt 25 (INIT) resetovací signál Ano Ne

Rychlost pøenosu Pøep. 3-1 Pøep 3-2

4800 b/s VYP ZAP

9600 b/s ZAP ZAP

19200 b/s ZAP VYP
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         Vývod

25 kon- 9 kon- Signál Smìr Funkce
taktù taktù

Stav tiskárny   Pøepínaè 1-6

VYP ZAP

1. Bìhem doby od zapnutí
tiskárny (vèetnì resetování
pøes rozhraní) a� do doby, BUSY BUSY
kdy je tiskárna pøipravena
pøijímat data.

2. Bìhem zku�ebního tisku. BUSY BUSY

3. Pøi otevøeném krytu. � BUSY

4. Pøi zastavení tisku, kdy� � BUSY
dojde papír.

5. Bìhem makra zaji��ujícího � BUSY
pohotovostní stav.

6. Kdy� nastane chyba � BUSY

7. Pøi zaplnìní vstupního BUSY BUSY
bufferu.

Komunikaèní re�im XON/XOFF
V�dy log. 0 kromì tìchto stavù:
�  Doba mezi resetem a mo�ností komunikace.
�  Bìhem autotestu

21-24 NC � Nepou�ito

25 INIT Vstup Pøepínaè 3-8 = VYP
Stav signálu se nezji��uje.

Pøepínaè 3-8 = ZAP
Signál se pou�ívá pro externí reset. Tiskárna je
resetována, kdy� je signál ve stavu log. 0 se
�íøkou impulsu ³ 1 ms.

DODATEK D: SÉRIOVÉ ROZHRANÍ

D-1. Konektor RS-232C

         Vývod

25 kon- 9 kon- Signál Smìr Funkce
taktù taktù

1 F-GND � Uzemnìní kostry

2 3 TXD Výstup Vysílání dat

3 2 RXD Vstup Pøíjem dat

4 7 RTS Výstup Stejný jako DTR

5 8 NC Nepou�ito

6 6 DSR Vstup Pøepínaè DIP 3-7 = VYP
Re�im STAR
Stav tohoto signálu se nesleduje.
Re�im ESC/POS
V re�imu DTR/DSR indikuje, zda je povolen
nebo blokován pøíjem dat od hostitele.
log. 0: pøíjem povolen
log. 1: pøíjem blokován
(s výjimkou pøenosu dat podle DLE EOT a GS)
V re�imu XON/XOFF se tento signál nesleduje.

Pøepínaè 3-7 = ZAP
Signál se pou�ívá pro externí reset. Tiskárna je
resetována, kdy� je signál ve stavu log. 1 se
�íøkou impulsu ³ 1 ms.

7 5 S-GND � Signálová zem

8-19 1, 9 NC � Nepou�ito

20 4 DTR Výstup Indikuje, zda je povolen nebo blokován pøíjem
dat od hostitele.
1. Komunikaèní re�im DTR/DSR
Tento signál indikuje, zda je tiskárna v èinnosti.
Log. 0 indikuje, �e je tiskárna pøipravena
pøijímat data, log. 1 indikuje, �e je tiskárna
zaneprázdnìna jinou èinností (BUSY). Podmín-
ky stavu BUSY lze mìnit pøepínaèem 1-6 takto: Konektor D-sub

25 kontaktù

Konektor D-sub
9 kontaktù
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DODATEK E: OBVOD PØÍDAVNÉHO ZAØÍZENÍ

Konektor pøídavného zaøízení

Vývod Signál Funkce Smìr

1 FG Uzemnìní kostry �

2 DRD1 Signál øízení 1 Výstup

3 +24 V Napájení zaøízení Výstup

4 +24 V Napájení zaøízení Výstup

5 DRD2 Signál øízení 2 Výstup

6 DRSNS Signál senzoru Vstup

Zástrèka

Poznámky:

1. Kontakt 1 musí být stínìní pøipojované ke kostøe zaøízení.

2. Nelze souèasnì aktivovat obì zaøízení.

3. Pøídavné zaøízení musí splòovat podmínku:
Doba zapnutí / (doba zapnutí + doba vypnutí) £ 0,2

4. Odpor cívky pøídavného zaøízení musí být min. 24 W.
Je-li odpor cívky ni��í, mù�e dojít k jejímu pøetí�ení nadmìrným proudem a spálení.

D-2. Zapojení kabelu
Následující obrázek ukazuje doporuèené zapojení kabelu.

Poznámka:

Pou�ijte stínìné vodièe s max. délkou 3 metry.

Poznámka:

Pou�ijte stínìné vodièe s max. délkou 3 metry.

D-3. Elektrické parametry
Napìtí Datový signál Øídící signál Binární stav

� 3 a� �15 V Vysoká log. úroveò (1) OFF (vypnuto) 1

+3 a� +15 V Nízká log. úroveò (0) ON (zapnuto) 0



TSP600 38 KONSIGNA KONSIGNA 39 TSP600

DODATEK F: NASTAVENÍ PAMÌ�OVÝCH PØEPÍNAÈÙ
V�echny pamì�ové pøepínaèe jsou ulo�eny ve flash pamìti. Podrobnosti o funkcích a nasta-
vení pamì�ových pøepínaèù viz samostatná programátorská pøíruèka. Tabulka ní�e ukazuje
nastavení pamì�ových pøepínaèù pøi výrobì.

Pamì�ový pøepínaè Hexadecimální kód

0 0000

1 0000

2 0000

3 0000

4 0000

Upozornìní!

Zmìna nastavení pamì�ových pøepínaèù mù�e zpùsobit, �e tiskárna pøestane správnì praco-
vat.



TSP600 40 KONSIGNA

Copyright: KONSIGNA Handel GmbH + CoKG o. s.
Pøeklad a DTP: MJ servis, spol. s r. o.
Tisk: MJ servis, spol. s r. o.


